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Daugavpils novads 

Rīga

MUZEJI UN EKSPOZĪCIJAS / МУЗЕИ И ЭКСПОЗИЦИИ / MUSEUMS AND EXPOSITIONS
  

Naujenes novadpētniecības muzejs un Dabas informācijas centrs / Науенский краеведческий музей и 
Информационный центр природы / Naujene Local History Museum and Nature Information Centre

Skolas 1b, Naujene, Naujenes pagasts, +371 65471321, naujenesmuzejs@inbox.lv, www.naujenesmuzejs.lv 
Interaktīvā ekspozīcija ar plašu informāciju par īpaši aizsargājamo dabas teritoriju “Augšdaugava”. Iepazīšanās ar tēlnieces 
Valentīnas Zeiles daiļradi. Etnogrāfiskās ekspozīcijas “Turīga zemnieka istaba” un “Latgaliešu sadzīves priekšmeti un 
darbarīki” Daugavpils novada kultūrvēsturiskā un sakrālā mantojuma ekspozīcijas, Ginesa rekorda veidošana – Lielā 
Augšdaugavas musturdeķa darināšana, radošās darbnīcas un ekskursijas.

Интерактивная экспозиция  с обширной информацией об особо охраняемой природной территории 
«Augšdaugava». Ознакомление с творчеством скульптора Валентины Зейле. Этнографические экспозиции – 
«Комната зажиточного крестьянина» и «Предметы быта и орудия труда латгальцев». Экспозиции, посвящённые 
культурно-историческому и сакральному наследиям Даугавпилсского края, установление рекорда Гиннесса – 
создание Большого лоскутного одеяла Аугшдаугавы, творческие мастерские и экскурсии. 

Interactive exposition with a wide range of information about Augsdaugava Protected Landscape Area. Sculptor’s 
Valentina Zeile art gallery.  There are two ethnographic expositions – “The Room of Prosperous Peasant” –and “Latgalian 
Household and Farm Tools”. Expositions devoted to cultural, historic and sacral heritage of Daugavpils District. Setting a 
Guinness World Record in creating Augsdaugava Big Quilt, creative workshops and guided tours.

10. Raiņa māja Berķenelē / Дом Райниса в Беркенеле / Rainis House in Berkenele 

Birkineļi, Kalkūnes pagasts, +371 65474368, +371 29272200, berkenele@inbox.lv, www.rainamaja.lv
Tieši šeit, Laucesas upītes krastu pakalnos, Berķeneles pusmuižā, pagājusi Latvijas izcilā dzejnieka, tulkotāja, drāmas 
meistara, politiskā un sabiedriskā darbinieka Raiņa (1865 – 1929) bērnība. Šobrīd pusmuižā ir iespējams apskatīt 
dzejniekam veltītas ekspozīcijas, dažādas mākslas izstādes,  pasūtīt ekskursijas, piedalīties radošajās darbnīcas, rīkot 
seminārus. 
Именно здесь, на холмистых берегах реки Лауцеса, в поместье Беркенеле, проходило детство выдающегося 
латышского поэта, переводчика, мастера драмы, политического и общественного деятеля Райниса (1865 –1929). 
Сейчас в поместье можно осмотреть экспозиции, посвящённые поэту, различные художественные выставки, 
можно заказать экскурсии, поучаствовать в творческих мастерских, организовать семинары.
The childhood of the outstanding Latvian poet, translator, master of drama, public and political figure Rainis (1865 
– 1929) was spent here, on the hilly Laucesa River bank, in Berkenele Manor. Expositions devoted to the poet and 
different art exhibitions can be seen in the manor now. Excursions, participation in workshops and organising seminars 
on request.

11. Skrindu dzimtas muzejs / Фамильный музей рода Скринда / The Skrinda Family Museum

Vabole, Vaboles pagasts,+371 65471009, +371 26420547 skrindu_muzejs@inbox.lv
Muzejā skatāmas izstādes un ir pieejamas vairākas tematiskās programmas. Šeit piedāvā iespēju izgaršot latgaliešu 
tradicionālās “komas”, zāļu tēju un vietējo medu, iepazīt seno amatu prasmes. Muzejs ir piemiņas vieta pirmajiem tautas 
atmodas darbiniekiem brāļiem Skrindām – Benediktam, Kazimiram un Antonam. Vaboles pagastā līdz mūsdienām ir 
saglabājies lielākais krucifiksu skaits novadā. Muzejā ir pieejama informācija par ekskursijas “Krucifiksu ceļš” maršrutu. 
Muzeja programmām nepieciešama iepriekšēja pieteikšanās.

Музей предлагает осмотреть различные выставки и поучаствовать во многих тематических программах. Здесь 
предлагают попробовать традиционное латгальское блюдо «komas»,травяной чай и местный мёд, познать 
навыки древних ремёсел. Музей посвящён первым деятелям народного движения «Атмода» (пробуждение) 
– братьям Скринда – Бенедикту, Казимиру и Антону. В Вабольской волости до наших дней сохранилось самое 
большое количество круцификсов в крае. Информация об экскурсионном маршруте «Путь круцификсов» 
доступна в музее. Музейные программы необходимо заказывать заранее.

The museum offers to see different exhibitions and welcomes to participate in many thematic programmes. It is possible 
to taste traditional meal of Latgale “komas”, herbal tea and local honey, get acquainted with old crafts. The museum is 
dedicated to the important figures of first awakening movement – Skrinda brothers – Benedikts, Kazimirs and Antons. 
The biggest number of Daugavpils District crucifixes is preserved in Vabole Parish. Information about the “Crucifix Way” 
excursion route is available in the museum. For the museum programmes pre-order is needed.

12. Kara tehnikas kolekcija / Коллекция военной техники / The Military Vehicle Collection

Alejas iela 7, Svente, Sventes pagasts, +371 65427822, info@sventehotel.lv, www.sventehotel.lv
Atrodas līdzās viesnīcai “Sventes muiža”. Te aplūkojams padomju smagais tanks IS-2 – “Josifs Staļins” un vidējais tanks 
T-34, kaujas izlūkmašīnas BRDM-1 un BRDM-2, “Villis” - Jeep Willys, GAZ – 67 u.c.  

Находится рядом с гостиницей «Sventes muižа». Здесь можно увидеть советский тяжелый танк ИС-2 – «Иосиф 
Сталин» и средний танк Т-34, бронированные разведывательно-дозорные машины БРДМ-1 и БРДМ-2, Jeep Willys 
– «Виллис», ГАЗ-67 – «Газик» и др.

The museum is located next to the Sventes Muiza hotel. It is possible to see a heavy Soviet tank IS-2 – “Joseph Stalin” and 
a medium tank T-34, armoured reconnaissance vehicles BRDM-1 un BRDM-2, Jeep Willys, “GAZ-67” etc.

13. Z/S “Egles” senlietu kolekcija / Коллекция старинных предметов к/х «Egles» / Antique Collection of 
“Egles” farmstead

“Egles”, Rasnači, Kalupes pagasts, +371 29190231
Guļbaļķu klētiņā ierīkota senlietu kolekcija, kur apskatāmi dažādi senie lauksaimniecības darbarīki. / В небольшом 
бревенчатом амбаре размещена коллекция старинных сельскохозяйственных орудий труда. / There is a collection 
of antiques in a log barn where antique rural tools can be seen. 

KULTŪRVĒSTURE UN TRADĪCIJAS / ИСТОРИЯ КУЛЬТУРЫ И ТРАДИЦИИ / CULTURAL 
HISTORY AND TRADITIONS

14. Červonkas muižas pils un parks / Замок и парк в Червонкe / Castle and Park in Cervonka

Červonka, Vecsalienas pagasts, +371 65475870 
Gleznainā pils ēka celta neogotikas stilā (1870) no sarkaniem ķieģeļiem un lieliski saglabājusies. Piederējusi fon Hānu 
dzimtai. Pili ieskauj kopts brīva plānojuma parks (3 ha) ar celiņiem pastaigām un labiekārtotu atpūtas vietu. 

Прекрасно сохранившееся, живописное здание замка из красного кирпича построено в стиле неоготики (1870). 
Бывшая собственность дворянского рода фон Ган.  Замок окружен ухоженным парком свободной планировки 
площадью 3 га, здесь есть тропинки для прогулок и благоустроенные места для отдыха.  

The scenic red brick building was constructed in the Neo-Gothic style (1870), and it is well-preserved. It was the property 
of noble family von Hahn. The castle is surrounded by maintained park of free planning (3 ha), there are walking paths 
and outdoor rest places.   

15. Līksnas muižas parks / Парк Ликсненского поместья / Liksna Manor Park

Daugavas iela 8, Līksna, Līksnas pagasts, +371 65475572
Parkā, dodoties pastaigā pa dažādiem celiņiem un tiltiņiem, var redzēt vietējo iedzīvotāju radītos mākslas darbus.Šeit 
ir aprīkotas atpūtas vietas brīvā laika pavadīšanai pie Daugavas. Parka apmeklējums grupām ir maksas pakalpojums, 
nepieciešama iepriekšēja pieteikšanās. 

Отправляясь на прогулку по различным тропинкам и мостикам парка, можно увидеть произведения искусства 
местных жителей. Здесь есть благоустроенные места отдыха для времяпрепровождения у Даугавы. Посещение 
парка для групп – платная услуга, необходимо предварительное согласование.  

Walking by different paths and bridges in the park, it is possible to see various works of art made by local inhabitants. 
There are equipped outdoor rest places next to Daugava River. A group visit of the park is a paid service, pre-order is 
needed.

16. Ilgas muižas pils / Замок Илгас/ Ilgas Castle

Ilga, Skrudalienas pagasts
Ēka celta pēc arhitekta Vilhelma Neimaņa projekta 19. gs otrā pusē kā Ilgas muižas medību pils. Ēkas arhitektoniskais 
veidojums atgādina itāļu palaco tipa celtnes, tādēļ šo vietu agrāk esot iesaukuši par “Palazzo Ilga”. Pašlaik ēkā atrodas 
Daugavpils Universitātes Studiju un pētniecības centrs “Ilgas”.

Здание построено по проекту архитектора Вилгельма Нейманиса во второй половине 19 в. как охотничий 
замок поместья Илгас. Архитектоническое решение здания напоминает итальянские палаццо, поэтому говорят, 
что эту местность раньше называли “Palazzo Ilga”. Сейчас в замке находится учебно-исследовательский центр 
Даугавпилсского Университета «Илгас».

Designed by architect Wilhelm Neimann, the building was constructed in the second half of 19 c. as hunting palace of 
manor Ilgas. The architectonic solution of castle resembles Italian Palazzo style, therefore the castle and surroundings 
were called “Palazzo Ilga”. Daugavpils University Study Centre “Ilgas” is situated in the castle now.

17. Arkveida akmens tilts pār Poguļankas (Salienas) upi/ Погулянский (Салиенский) арочный каменный 
мост / Pogulanka (Saliena) Arch-shaped Stone Bridge 
Saliena, Salienas pagasts

Tilts pāri Poguļankas (Salienas) upītei būvēts 19. gs beigās no šķeltiem laukakmeņiem - vietējas nozīmes industriālā
kultūras mantojuma objekts. / Мост через речку Погулянку (Салиену) построен в конце 19 в. из тёсаных камней. /
The ashlar bridge across the Pogulanka River (Saliena) was built at the end of 19th c.

18.  Piemiņas zīme “Saules puķe” / Памятный знак «Saules puķe» (Цветок Солнца) / Saules Puķe Memorial 
Sign (The Sun Flower)  
Demenes pagasts  

Tēlnieks Vilnis Titāns savā projektā ir uzstādījis četras granīta zīmes Latvijas tālākajos ģeogrāfiskajos punktos. Demenes 
pagasta “Saules puķe” apzīmē Latvijas tālāko dienvidu punktu.  

В своём проекте скульптор Вилнис Титанс отметил самые крайние географические пункты Латвии, установив там 
гранитные знаки. «Saules puķe» (Цветок Солнца) в Деменской волости обозначает самый южный пункт Латвии.  

Sculptor Vilnis Titāns marked the farest geographic points of Latvia in his project by granite signs. The Saules Puķe (The 
Sun Flower) of  Demene Parish is the southernmost point of Latvia. 

19. Višķu amatnieku ciems / Вишкский посёлок ремесленников / Viski Craftsmen Village

Parka 2a, Višķu tehnikums, Višķu pagasts, +371 29207737, keramik@inbox.lv
Ciemā strādā Valdis Grebežs - Amatu meistars keramikā, kurš nodarbojas galvenokārt ar telpiskā keramikas panno 
izveidi, taču strādā ne tikai ar mālu, bet arī ar koku, stiklu, gāzbetonu, klūgām un akmeņiem. Klūgu pīšanas studija 
“Pūpoli” piedāvā vērot amatnieku darbu un pašiem piedalīties klūgu izstrādājumu veidošanā. Ir iespējams iegādāties 
vietējo rokdarbnieču un amatnieku izstrādājumus. Nepieciešama iepriekšēja pieteikšanās.

В посёлке работает Валдис Гребеж - Мастер ремесла в керамике. Занимаясь в основном объемным керамическим 
панно, Валдис работает не только с глиной, но и по дереву, со стеклом, газобетоном, ивняком и камнем. Студия 
плетения из лозы «Pūpoli» предлагает понаблюдать за работой ремесленников и самим поучаствовать в 
плетении изделий из лозы. Возможно приобрести изделия местных рукодельниц и ремесленников. Необходима 
предварительная заявка. 

Valdis Grebežs  - the Master of ceramic art works in the village. Basically Valdis creates volumetric ceramic panels but he 
also works with wood, glass, aerated concrete, willow and stone. Pūpoli Wickerwork Studio offers to watch craftsmen 
working and to create something by yourself. It is possible to purchase local needlewomen and craftsmen handmade 
goods. Pre-order is needed.

20. Latgalisko tradīciju un prasmju māja “Ambeļu skreine” / Дом латгальских традиций и умений “Ambeļu 
skreine” / “ Ambeļu skreine” - Latgalian Tradition and Skill House 

Parka iela 14, Ambeļi, Ambeļu pagasts, +371 22014654, 371 29142802
Piedāvā tradicionālo svētku svinēšanu un vietējo ēdienu degustācijas, rokdarbu darbnīcas un piedalīšanos maizes 
cepšanas procesā.  Nepieciešama iepriekšēja pieteikšanās.  

Предлагает празднование традиционных праздников, дегустацию местных блюд, мастерские по рукоделию и 
участие в процессе выпечки хлеба.  Необходима предварительная заявка.  
Offers to celebrate traditional festivities, local meal degustation, handicraft workshops and participation in the process 
of bread baking. Pre-order is needed.

21. Kokaudzētava “Sēlija”/ Сад плодовых деревьев «Sēlija» / Sēlija Orchard

“Sēlija”, Laucesas pagasts, +37129456474, +37129678562, info@selijasdarzi.lv, www.selijasdarzi.lv
Ekskursijas pa ābeļdārzu, ābolu noliktavām un ražošanas cehiem. Šmakovkas (latgaliešu tradicionālais stiprais 
alkoholiskais dzēriens), dažādu ogu un augļu vīnu, kā arī sulu degustācija un iegāde. Pēc iepriekšējas pieteikšanās. 
Экскурсии по яблоневому саду, складам, где хранятся яблоки, и производственным цехам. Дегустация и 
приобретение шмаковки (латгальский традиционный крепкий алкогольный напиток), разнообразных ягодных 
и фруктовых вин, а также соков. Необходима предварительная заявка. 

Excursion around the orchard, apple warehouses and processing shops. It is possible to taste and purchase “šmakovka” 
(strong Latgalian traditional alcoholic drink), different berry and fruit wines and juices. Pre-order is needed.

22. Kokgriešanas meistara Vara Vilcāna darbnīca / Мастерская резчика по дереву Вариса Вилцанса /  
Varis Vilcans Woodcarver Workshop 

“Kļavas”, Ritiņi, Vaboles pagasts, +371 26197260
Piedalīšanās koka izstrādājumu un metāla kalumu izgatavošanā, šaušana ar loku vai arbaletu. Nepieciešama iepriekšēja 
pieteikšanās. Участие в изготовлении изделий из дерева и металла, стрельба из лука или арбалета. Необходима 
предварительная заявка. Participating in wood and metal product making. Archery and crossbow shooting. Pre-order 
is needed.

Misas “Senā darbnīca’’ / Старинная мастерская по приготовлению сусла / “Senā darbnīca” Wort 
Workshop  
+37125974492, senadarbnica@gmail.com

Apmeklētājiem ir iespēja izzināt seno misas pagatavošanas procesu un pašiem pielikt roku visos tā tapšanas posmos, 
uzzināt, kā no misas top alus. Ir iespējami izbraukuma pasākumi. Pēc iepriekšējas pieteikšanās.

У посетителей есть возможность изучить старинный процесс приготовления сусла, самим принять участие в 
каждом из этапов производства, узнать, как из сусла получается пиво. Возможны выездные мероприятия. По 
предварительному заказу.  

Visitors have an opportunity to explore the ancient wort making process, have a hand in every stage of its 
creation, and get to know how the wort converts into beer. Outdoor events are possible. Pre-order is obligatory. 

SAKRĀLAIS MANTOJUMS / САКРАЛЬНОЕ НАСЛЕДИЕ / SACRAL HERITAGE

ROMAS KATOĻU BAZNĪCAS / РИМСКО-КАТОЛИЧЕСКИЕ КОСТЁЛЫ  / ROMAN CATHOLIC CHURCHES:

23. Līksnas Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Ликсне / Liksna Roman Catholic Church 
(1913)

Latgales neogotikas pērle – viena no skaistākajām sakrālajām celtnēm reģionā. Baznīcas iespaidīgajās iekštelpās ir 
apskatāmas unikālas ērģeles / Жемчужина неоготики в Латгалии, один из красивейших образцов сакральной 
архитектуры в регионе. Во впечатляющих помещениях костёла можно увидеть уникальный орган / The pearl 
of Neo-Gothics in Latgale – one of the most beautiful sacral buildings of the region. A unique organ can be seen in 
impressive church indoors (+371 26493629, http://katolis.mozello.lv)

24. Nīcgales Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Ницгале / Nicgale Roman Catholic 
Church (1862) 
+371 26493629, http://katolis.mozello.lv

25. Kalupes Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Калупе / Kalupe Roman Catholic Church 
(1861/1882)

Bazilikas formas baznīca bez torņiem pārsteidz ar košo interjeru - īpatnējiem daudzkrāsainiem sienu gleznojumiem 
bizantiskā viduslaiku manierē. Baznīcā atrodas grāfu Plāteru-Zībergu dzimtas locekļiem veltītas epitāfijas / Костёл в 
форме базилики (без башен) впечатляет выдающимся интерьером – особенными  цветными росписями стен 
в византийско-средневековой манере. В костёле находятся эпитафии, посвящённые представителям рода 
Плятеров-Зибергов / Basilican form of the church (without towers) impresses with outstanding interior – peculiar 
colorful wall paintings in Byzantine-Medieval manner. There are epitaphs of Plater-Zyberk family engraved on the 
plates inside the church (+371 29155921, https://kalupesdraudze.wordpress.com/)

26. Dubnas (Varšaveņa) Romas katoļu kapela / Римско-католическая капелла в Дубне (Варшавеня) / Dubna 
(Varsavena) Roman Catholic Chapel (1800/1882)

Īpatnēja astoņstūra plānojuma koka kapela /  Деревянная капелла особой восьмиугольной планировки /  
A distinctive wooden chapel of octagonal  design

27. Višķu Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Вишках / Viski Roman Catholic Church 
(1925) 

Izcilā arhitekta K.E.Strandmaņa projektētā baznīca, kurā radoši ir apvienotas romānikas un jūgendstila formas / Костёл, 
спроектированный выдающимся архитектором К.Э. Страндманисом, в образе которого объединились формы 
романики и югендстиля / Romanic and Jugendstil forms are creatively united in an outstanding church projected by 
a brilliant architect K.E. Strandmanis (+371 29470188) 

28. Laucesas Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Лауцесе/ Laucesa Roman Catholic 
Church (1923) 

Interesants Daugavpils novada koka arhitektūras paraugs, kurā savijas aizgūto vēsturisko stilu iezīmes ar nacionālā 
romantisma īpatnībām / Интересный пример деревянной архитектуры Даугавпилсского края, в котором 
объединяются особенности разных исторических стилей и черты национального романтизма / Interesting 
example of Daugavpils District wooden architecture which unites different historic styles and National Romanticism 

29. Sventes Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Свенте / Svente Roman Catholic Church 
(1880) 

Pēc grāfa Zīberga iniciatīvas no plēstiem granītakmeņiem celtajā baznīca vērojama  Polijas un Lietuvas mākslinieciskās 
kultūras ietekme / Построенный из тёсаных гранитных камней по инициативе графа Зиберга костёл с заметным 
влиянием польско-литовской художественной культуры / Built on Plater-Zyberk count’s initiative granite ashlar 
church with  Polish-Lithuanian art culture influence

30. Elernes Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Элерне / Elerne Roman Catholic Church 
(1650) 

Pati vecākā saglabājusies baznīcas ēka Daugavpils novada teritorijā. Nozīmīgs Kurzemes baroka arhitektūras paraugs. 
Sākotnēji celta kā luterāņu baznīca, tā apmaiņā pret Sīķeles baznīcu 1761. gadā pārtapa par katoļu dievnamu / 
Самое старое сохранившееся церковное здание на территории Даугавпилсского края. Значительный пример 
Курземского барокко. Изначально здание строилось как лютеранская кирха. Так, после обмена на кирху в Сикеле 
в 1761 году, оно стало католическим храмом / The oldest sacral building in Daugavpils District. Initially the church 
was built as a Lutheran church, so after the change with Sikele Lutheran Church in 1761 it became Catholic
31. Juzefovas Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Юзефове / Juzefova Roman Catholic 

Church (1936/1961) 
32. Spruktu Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Спруктах / Sprukti Roman Catholic 

Church (1933) 
Starptautiskā mākslas festivāla “Augšdaugava” atklāšanas dievkalpojums tradicionāli notiek šajā baznīcā / Богослужение 
в честь открытия Международного фестиваля народного искусства «Augšdaugava» традиционно проходит в 
этом костёле / The Augsdaugava International Folk-Art Festival opening worship is traditionally held in this church 

33. Jaunbornes Romas katoļu baznīca (1859) un krucifikss (1907) / Римско-католический костёл и 
круцификс в Яунборне / Jaunborne Roman Catholic Church and crucifix 

34. Silenes Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Силене/ Silene Roman Catholic Church 
(1913) 

Latgales sakrālās koka arhitektūras paraugs, kura fasādē un interjerā savijušās dažādu arhitektūras stilu iezīmes / 
Выдающийся пример деревянной сакральной архитектуры, на фасаде и в интерьере которого объединились 
признаки различных архитектурных стилей / Different architectural styles interweave on the facade and in the 
interior of this outstanding wooden sacral architecture example (+371 26310861)

35. Demenes Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Демене/ Demene Roman Catholic 
Church (1932/1988) 

Baznīcas arhitektūrā atspoguļojas 20.gadsimta arhitektūras stilu ietekme. Ir apskatāma altārglezna (1908), kas 
saglabājusies no senākās baznīcas / В архитектуре костёла отражено влияние архитектурных стилей ХХ века. 
Здесь можно увидеть алтарный образ (1908), унаследованный от предыдущего костёла / An influence of 20th c. 
architectural styles is reflected in the architecture of the church. The altarpiece (1908) is inherited from the previous 
church (+371 26310861)

36. Zemgales Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Земгале / Zemgale Roman Catholic 
Church (2003)  

Baznīca 2003. gadā ierīkota Zemgales bijušās dzelzceļa stacijas ēkā, kas tika uzbūvēta 1928. gadā uz toreizējās Latvijas – 
Polijas robežas (pašlaik tā ir robeža ar Lietuvu) / Костёл обосновался в 2003 году в здании бывшей железнодорожной 
станции Земгале, построенной в 1928 году на  Латвийско-Польской границе (сейчас это граница с Литвой) / The 
church is located in refurbished  building of former  Zemgale railway station, originally built at 1928 on Latvian-Poland 
border (now it is border with Lithuania) (+371 26310861)

37. Medumu Romas katoļu baznīca Vasarišķos / Медумский Римско-католический костёл в Васаришках / 
Medumi Roman Catholic Church in Vasariski (1935) 

EVAŅĢĒLISKI LUTERISKĀS BAZNĪCAS / ЛЮТЕРАНСКИЕ КИРХИ / EVANGELICAL LUTHERAN CHURCHES:

38. Sīķeles Evaņģēliski luteriskā baznīca / Лютеранская кирха в Сикеле / Sikele Evangelical Lutheran Church 
(1819/1879) 

Pašlaik Daugavpils novada vienīgā luterāņu baznīca, kurā notiek dievkalpojumi / Это единственная кирха в 
Даугавпилсском крае, где проходят богослужения / Now it is the only Lutheran church in Daugavpils District where 
worships are held

39. Birķineļu Evaņģēliski luteriskā baznīca / Лютеранская кирха в Биркинели / Birkineli Evangelical Lutheran 
Church (1830) 

Baznīca pārstāv Kurzemei raksturīgās lakoniskās formās ietvertās baznīcu būvniecības tradīcijas, kur savijas romānikas 
un baroka stila iezīmes. Baznīcas tornī ir saglabājies viens no senākajiem vējrādītājiem Latgalē (1649) / Romanic and 
Baroque styles interweave in laconic achitecture of the church what is characteristic to Kurzeme architecture. One of 
the oldest weathercocks in Latgale (1649) is located on the church tower

VECTICĪBNIEKU LŪGŠANU NAMI / СТАРООБРЯДЧЕСКИЕ МОЛЕННЫЕ / OLD BELIEVERS’ PRAYER HOUSES:

40. Krivānu vecticībnieku lūgšanu nams / Cтарообрядческая моленная в Криванах / Krivani Old Believers’ 
Prayer House (1908) 

41. Daniševkas vecticībnieku lūgšanu nams / Cтарообрядческая моленная в Данишевке / Danisevka Old 
Believers’ Prayer House (1905) 

Daniševkā līdzās atrodas pareizticīgo un vecticībnieku dievnami, kas ir spilgti vietējās arhitektūras tradīciju piemēri / В 
Данишевке бок о бок стоят православный и старообрядческий храмы – яркие примеры местных архитектурных 
традиций / Old believers’ and orthodox churches which are bright examples of local architecture features and traditions 
are located side by side in Danisevka 

42. Krivošejevas vecticībnieku lūgšanu nams / Cтарообрядческая моленная в Кривошееве/ Krivosejeva Old 
Believers’ Prayer House (1906) 

43. Pantelišķu vecticībnieku lūgšanu nams / Cтарообрядческая моленная в Пантелишках / Panteliski Old 
Believers’ Prayer House (1907) 

Dievnams ar apžogojumu un ieejas vārtiem veido interesantu kompozīciju, kas norāda uz vecticībnieku celtniecības 
raksturīgākajiem paņēmieniem un tradicionālajām būvformām / Моленная в композиции с ограждением и воротами 
– отображение характерных старообрядческому зодчеству строительских методов и архитектурных форм / The 
prayer house in a composition with a gate and fence reflect old believer’s traditional architectural forms and building 
methods

44. Volodinas vecticībnieku lūgšanu nams un kapsēta / Cтарообрядческая моленная и кладбище в 
Володине/ Volodina Old Believers’ Prayer House and cemetery (1905) 

Volodinas vecticībnieku draudze ir viena no vecākajam Latgalē (17.gs. vidus). Blakus lūgšanu namam vecajos kapos ir 
redzamas 19.gs. sākuma stēlas un interesants kapu apžogojums ar vārtiem / Старообрядческая община в Володине 
– одна из старейших в Латгалии (середина 17 в.). На древних кладбищах рядом с моленной можно увидеть стелы 
– памятники и интересное ограждение с воротами / Volodina old believers’ parish is one of the oldest in Latgale 
(middle of 17th c.).  Steles, an interesting fence and a gate can be seen next to the prayer house.

PAREIZTICĪGO BAZNĪCAS / ПРАВОСЛАВНЫЕ ЦЕРКВИ / ORTHODOX CHURCHES:

45. Maskovskas pareizticīgo baznīca / Православная церковь в Масковске / Maskovska Orthodox Church 
(1879) 

Maskovskā tiek piekoptas vienticībnieku tradīcijas, kur savijas vecticībnieku un pareizticīgo konfesiju īpatnības / 
В Масковске придерживаются традиций единоверия, в котором сливаются особенности старообрядческих 
и православных конфессий /  Community of religion when Old Believer’s and Orthodox confession features 
interweave are  practiced in Maskovska

46. Daniševkas pareizticīgo baznīca / Православная церковь в Данишевке / Danisevka Orthodox Church 
(1908) 

Daugavpils novada pareizticīgo dievnamu koka celtniecības tipisks paraugs. Baznīca ir vienticībnieku tradīciju 
glabātāja / Типичный пример деревянной православной архитектуры Даугавпилсского края. Церковь 
является хранительницей единоверческих традиций / A typical example Daugavpils District Orthodox wooden 
architecture which  practices community of religion

47. Lipinišķu pareizticīgo baznīca / Православная церковь в Липинишках/ Lipiniski Orthodox Church 
(1908) 

Vienīgais tāda veida krāšņā krievu-bizantiešu stilā celtais sarkanķieģeļu dievnams novadā / Единственная церковь 
такого типа в Даугавпилсском крае, построенная из красного кирпича в великолепном русско-византийском 
стиле / A gorgeous red brick church built in Russian-Byzantine style is the only this type church in Daugavpils 
District

48. Skrudalienas pareizticīgo baznīca / Православная церковь в Скрудалиене / Skrudaliena Orthodox 
Church (1862/1872) 

Latgales koka pareizticīgo dievnamu vidū baznīca izceļas ar savu izteiksmīgo, neatkārtojamo rotājumu. Arhitekts 
R.A.Pflūgs / Церковь выделяется среди других православных церквей Латгалии своим выразительным, 
неповторимым декором. Архитектор Р.А. Пфлугс  / The church stands out from other Orthodox churches of 
Latgale due to its expressive and incomparable decoration. Architect R.A.Pflūgs

49. Vecsalienas (Tartaku) pareizticīgo baznīca / Римско-католический костёл в Вецсалиене (Тартакy) / 
Vecsaliena (Tartaku) Roman Catholic Church (1895) 

AKTĪVĀ ATPŪTA / АКТИВНЫЙ ОТДЫХ / ACTIVE REST

Komplekss pasākumu organizēšanai “Višķu estrāde un stadions” / Комплекс для организации 
мероприятий «Эстрада и стадион в Вишках» / Complex for event arranging  “Viski Open-Air Stage and 
Stadium’’
Višķu tehnikums, Višķu pagasts, +371 29431360, +371 65476748, taka@dnd.lv, www.visku-estrade-stadions.lv 

Vieglatlētikas stadions un futbola laukums ar 300, basketbola, volejbola un tenisa laukumi ar 120 un estrāde ar 1000 
skatītāju vietām. Iespējas: sporta sacensības, treniņi, korporatīvie pasākumi, svētki, koncerti Netālu no kompleksa 
atrodas dienesta viesnīca “Višķi” (150 gultasvietas), +371 65476054,+371 29369426 / Легкоатлетический стадион 
и футбольное поле на 300, баскетбольное, волейбольное и теннисное поле на 120 и эстрада на 1000 
зрительских мест. Возможности: спортивные соревнования, тренировки, корпоративные мероприятия, 
праздники, концерты. Недалеко от комплекса находится служебная гостиница “Višķi”  (150 спальных мест), 
+371 65476054, +371 29369426 / An athletic stadium and football field for 300, basketball, volleyball and tennis 
field for 120 and s stage for 1000 spectators. Possibilities: sport events, trainings, corporate events, celebrations, 
concerts. “Višķi” hostel (150 bed places) is located near the complex, +371 65476054,+371 29369426 

50. Atpūtas parks / Парк отдыха / Holiday park   “Silene”*** 

Silene, Skrudalienas pagasts, +371 28692048, +371 25685051, silene@antaris.lv, www.silene.lv
Virvju trase “Lūšu taka”, peintbols, atrakcija “Lidojums pāri ezeram”, futbols, strītbols, velosipēdi, velokarti, Segway 
elektroskūteri,  katamarāni un laivas. / Верёвочная трасса «Рысья тропа», пейнтбол, аттракцион «Полёт над 
озером», футбол, стритбол, велосипеды, велокарты, электроскутеры Segway, катамараны и лодки. / “Lynx 
Trail” rope route, paintball, “Flight over the Lake” attraction, football, streetball, bicycles, pedal go-karts, Segway, 
catamarans and boats. 

Sporta klubs / Спортивный клуб / Sports Club “Beibuks”

Viļuši, Naujenes pagasts, +371 29493121, ilmars.lociks@inbox.lv, www.plostilatgale.lv
Iznomā koka plostus, kas ir pielāgojami jebkuram cilvēku skaitam, laivas, kā arī citu ar atpūtas braucieniem 

pa Daugavas lokiem saistīto inventāru. Ūdens tūrisma maršruti, sporta spēļu, korporatīvo pasākumu organizēšana 
brīvdabā. / Прокат плотов, которые регулируются под любое количество человек, лодок, а также другого 
инвентаря, необходимого для сплава по реке в природном парке «Daugavas loki». Маршруты водного 
туризма, организация спортивных игр и корпоративных мероприятий на природе. / Wooden raft rental. Rafts 
can be adjusted to any number of persons. Boat rental. Other outdoor equipment rental for a rest in the Daugavas 
Loki Nature Park. Water tourism routes. Sport game and event organization. 

Laivu stacija un piestātne / Лодочная станция и пирс / Boat station and pier “Višķi uz Viļņa”

Višķu tehnikums, Višķu pagasts, +371 29372534, +371 26860311
Laivu, ūdensvelosipēdu, katamarānu un ūdens skippera noma. / Прокат лодок, водных велосипедов, 

катамаранов и акваскипера. / Boats, water bikes, catamarans and aquaskipper for rent.

Laivu noma / Прокат лодок / Boat Rental “Mučas”

+371 28344394, janis.vilcans@gmail.com, www.laivunoma.com
Laivu noma un piegāde visā Latgalē. Lielo un mazo upju maršruti, ezeru maršruti. Inventārs un konsultācijas. /
Прокат и доставка лодок по всей Латгалии. Маршруты по большим и маленьким рекам, озёрам. Инвентарь 
и консультации. / Boat rental and delivery in Latgale. Big and small river routes, lake routes. Equipment and 
consultations.

Izpletņlēkšanas klubs / Парашютный клуб  / Parachute Club “D.I.S.K.”

Grīvas lidlauks, Kalkūnes pagasts, +371 29874294, +371 29265931, www.dropzone.lv 
Lēciens – atrakcija ar apaļo izpletni, lēcieni tandēma sistēmā, pasažieru vizināšana ar AN-2 un JAK-18t lidmašīnu, 
izpletņlēcēju paraugdemonstrējumi. / Прыжки-аттракционы на круглом парашюте или прыжки в тандем-
системе, ознакомительные полёты на самолетах АН-2 или ЯК-18т, показательные выступления парашютистов./ 
Round parachute jumps or tandem skydiving, familiarization flights on AN-2 and JAK 18t planes, parachuting 
demonstrations.

Sporta klubs / Спортивный клуб / Sports Club “Ultra”

Grīvas lidlauks, Kalkūnes pagasts, +371 29637858, +371  25545201, info@flight.lv, www.flight.lv

Vizināšana ar speciālo tandēma paraplānu, motodeltaplānu, lidmašīnu. / Катание на специальном тандем-
параплане, мотодельтаплане, самолёте. / Tandem paragliding, powered hang gliding, aircraft. 

”Pilot-Studio”

Daugavpils lidosta, Lociki, Naujenes pagasts, +371 29524642, almas@inbox.lv 
Avio ekskursijas ar motodeltaplānu. / Авиа экскурсии на мотодельтаплане. / Powered hang gliding.

Slēpošanas bāze / Горнолыжная база / Ski Resort “Egļukalns”

“Egļukalns”, Kalnāji, Sventes pagasts, +371 22034430, +371 20382060, eglukalns.lv@inbox.lv, www.eglukalns.lv 
Daugavpils novada slēpošanas un snovbordinga paradīze piedāvā izklaidēties slaloma, ģimenes un snoutubinga 
trasē, inventāra nomu, kafejnīcu, piknika vietu. / Рай для лыжников и сноубордистов Даугавпилсского края 
предлагает развлечься на главной слаломной, семейной и сноутюбинговой трассах, аренду инвентаря, кафе, 
место для пикника. / Skiing and snowboarding paradise of Daugavpils District offers to have fun on the main 
slalom piste, family and snow tubing trails, equipment rental, café and a picnic place.

Vairāk informācijas / Больше информации / More information:
Daugavpils novada pašvaldības tūrisma, atpūtas un kultūras aģentūra “TAKA” 
Агентство самоуправления Даугавпилсского края по делам туризма, отдыха и 
культуры «ТАКА»
Daugavpils District Tourism, Recreation and Culture Agency “TAKA”
Rīgas iela 2, Daugavpils

+371 65476748, taka@dnd.lv, www.daugavpilsnovads.lv/turisms-un-daba 
Daugavpils  tūrisma informācijas centrs
Туристический информационный центр Даугавпилса
Daugavpils Tourist Information Centre
Rīgas 22a, Daugavpils 
+371 65422818, +371 26444810
turisms@daugavpils.lv, taka@dnd.lv, www.visitdaugavpils.lv  
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NOSAUKUMS / НАЗВАНИЕ / TITLE KONTAKTI / КОНТАКТЫ / CONTACTS

“Silene”****       
Skrudalienas pagasts

+371 28692048, +371 22013509
silene@antaris.lv, www.silene.lv • 60 • • • • • • • • • • • • • •

“Garden”****
Catlakši 6, Višķu pagasts

+371 29289080
siastalkers@inbox.lv • 40 • • • • • • • •

“Sventes muiža”****
  Alejas  7, Svente, Sventes pagasts

+371 654 27822, info@sventehotel.lv  
www.sventehotel.lv • 30 • • • • • •

“Saulesstari”, Alejas iela 44,  
Medumi, Medumu pagasts

+371 22052626
info@saulesstari.lv, www.saulesstari.lv • 24 • • • • • • • • • • • • • •

“Meža skuķi”         
 Inikši, Vaboles pagasts

+371 26525648, mezaskuki@inbox.lv 
 www.mezaskuki.lv • 9 • • • • • • • • •

“Pakrasti”                  
Pakrasti, Sventes pagasts

+371 29427159, +371 29184760
pakrasti@inbox.lv • 14 • • • • • • • • •

“Vīrogna”
Vīrogna, Višķu pagasts

+371 29532933, +371 29532939
virogna@inbox.lv, www.virogna.lv • 150 • • • • • • • • • • • • •

“Raiņa māja Berķenelē”
Birkineļi, Kalkūnes pagasts

+371 29272200, +371 26638038, +371 65474368 
berkenele@inbox.lv, www.rainamaja.lv • 10 • • • • •

“Beibuki”
Viļuši 4,   Naujenes pagasts

+371 29493121, ilmars.lociks@inbox.lv
www.plostilatgale.lv • 40 • • • • • • •

“Rudzupuķes” 
“Rudzupuķes”, Svente, Sventes pagasts

+371 20003188, +371 20045115
info@rudzupukes.lv, www.rudzupukes.lv • 20 • • • • • •

“Vintāža”
Dervanišķi 1, Demenes pagasts

+371 29223868, kristinevanaga80@inbox.lv • 20 • • • • • • •
“Beļmonti”
Beļmonti, Demenes pagasts

+371 22478665, magistor11@inbox.lv
www.belmonti.lv • 12 • • • • • • • • •

“Ezermala”
Ezermala, Sventes pagasts

+371 29455141 
iveta.calite@mail.ru • 30 • • • • •

“Gaišā”
Silene, Skrudalienas pagasts

+371 29185690
gaisa2@inbox.lv • 26 • • • • • • • • •

“Kalnu pūpoli”
Kalnu pūpoli, Skrudalienas pagasts

+371 29631095, +371 29719953
avangarden@inbox.lv, www.kalnupupoli.lv • 53 • • • • • • • • • • • •

“Stārķis”
Tabores pagasts

+371 29466216, +371 25661375
starkisnams@inbox.lv, www.starkis.lv • 22 • • • • • • • •

“Mežmalas”
Baraviki, Līksnas pagasts

+371 22442529, mezmalas-liksna@inbox.lv
www.mezmalas-liksna.lv • 30 • • • • • • • • •

“Ozianna”
Diļeviči, Naujenes pagasts

+371 29182474, info@piedaugavas.lv
www.piedaugavas.lv • 38 • • • • • • • • • •

“Pie draugiem”
Viļuši, Naujenes pagasts

+371 29118661 
arnis-daugavpils@inbox.lv • 28 • • • • • • •

“Pie vecā kalēja”  
Lejnieki, Laucesas pagasts

+371 26569260, +371 26438953
olga.latgale@inbox.lv • 20 • • • • • • • • • • •

“Priedes”
Skolas 13b, Špoģi, Višķu pagasts

+371 26432538 • 6 • • •
“Purvmaļi”
Sventes pagasts

+371 29958279
inos@inbox.lv  • 8 • • • • • •

“Saules nams”
Kļaviņas, Sventes pagasts

+371 29467276, info@saulesnams.lv
www.saulesnams.lv • 18 • • • • • • • • •

“Sventes rasa” (vasaras sezonā)
Piekrastes, Sventes pagasts

+371 26128000 • 20 • • • • • •
“Pumpuri”
Pumpuri, Sventes pagasts

371 29239442 
sventepumpuri@inbox.lv • 6 • • • • • • •

“Višķezers” 
“Pilskalni”, Ostrova, Višķu pagasts

+371 26549373
info@viskezers.lv, www.viskezers.lv • 27 • • • • • • • • • •

“Manturi”
Klekeri, Višķu pagasts

+371 26450782, +371 29756969
inara.sadikova@gmail.com • 10 • • • • • • •

“Baltais Krogs”                   
Skolas 1B, Naujene, Naujenes pagasts

+371 29330114
komerc-kurmis@inbox.lv, www.piedaugavas.lv • 12 • • •

“Briģenes māja”
“Ezeriņi-1”, Demenes pagasts

+371 28838454 • 18 • • • • • • •
Dienesta viesnīca "Višķi", Višķu tehnikums 
10, Višķu pagasts, Daugavpils novads

 +371 65476054; +371 29369426 
(ziemas sezonā 30 gultasvietas) • 125 • • • • • •

Lielbornes muiža
 Lielbornes muiža, Salienas pagasts

+371 29284480, +371 28328836 • •
“Vojaž”
Šosejas 18, Špoģi, Višķu pagasts

+371 65452777 
dragelliana@gmail.com • • • •

“Marianna”
Skaista 13, Silene, Skrudalienas pagasts

+371 65439329
elvira.sergejeva@mail.ru • •

“Pie Červonkas pils”
Červonka-1, Vecsalienas pagasts

+371 29726105 
dubovska7@inbox.lv •
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Atpūtas vieta dabā / Mесто отдыха на природе / Rest area in the nature

DABAS PARKS “DAUGAVAS LOKI” / ПРИРОДНЫЙ ПАРК «DAUGAVAS LOKI» /  
DAUGAVAS LOKI NATURE PARK

Dabas parks “Daugavas loki” ir viens no skaistākajiem dabas nostūriem ar unikālu Daugavas senlejas 
ainavu, vērtīgiem dabas biotopiem, kultūrvēsturiskajiem pieminekļiem. Raksturīgākā “Daugavas loku” 
dabas īpatnība ir 8 lieli Daugavas līkumi (meandri) posmā no Krāslavas līdz Naujenei. 

Природный парк «Daugavas loki» (Излучины Даугавы) – один из красивейших уголков природы с уникальными 
пейзажами долины Даугавы, её бесценными природными объектами и культурно-историческими памятниками. 
Характерная особенность природного парка – это 8 больших излучин (меандры) Даугавы от Краславы до Науене.
Daugavas Loki Nature Park (Daugava Bends) is one of the most beautiful nature corners with a unique Daugava River 
valley landscapes, valuable natural complexes, cultural and historic monuments. The most characteristic natural 
feature of the nature park is its 8 large bends (meanders) between Krāslava and Naujene. 

1. Naujenes novadpētniecības muzejs un Dabas informācijas centrs / Науенский краеведческий музей и 
Информационный центр природы / Naujene Local History Museum and Nature Information Centre
Skolas 1b, Naujene, Naujenes pagasts, +371 65471321, naujenesmuzejs@inbox.lv, www.naujenesmuzejs.lv 

2. Juzefovas parks / Юзефовский парк / Juzefova Park

Naujene, Naujenes pagasts
Parka sākotnējais nosaukums bija “Hofzumberg”, kas tulkojumā no vācu valodas nozīmē - māja uz kalna.  Pavasarī un 
vasaras sākumā šeit bagātīgi zied savvaļas augi, veidojot krāšņu dzeltenu, zilu un sarkanu ziedu paklāju. 

Первоначальное название парка и имения - “Hofzumberg”, что в переводе с немецкого означает - «дом на 
горе».  В парке сохранилось много лесных растений, которые весной и в начале лета обильно цветут, создавая 
великолепный жёлтый, синий и красный цветочный ковер. 

Initial name of the Park was “Hofzumberg” that in translation from German language means “house on mountain (hill)”.  
Forest ground cover plants are blossoming, creating a rich yellow, blue and red floral carpet in the spring and early 
summer. 

3. Vecpils pilskalns, Dinaburgas pils makets un dabas taka / Вецпилсское городище и макет Динабургского 
замка и природная тропа / Vecpils Hillfort, model of the Dinaburg Castle and nature path
Vecpils, Naujenes pagasts

Šajā vietā 1275. gadā Livonijas ordeņa maģistrs Ernests fon Raceburgs lika pamatus Dinaburgas mūra pilij.  Dabas taka 
aizved līdz Livonijas ordeņa Dinaburgas pils pamatu drupām un miniatūra pils maketa (1997).
На этом месте в 1275 году магистр Ливонского ордена Эрнст фон Ратцебург заложил основу Динабургского 
каменного замка. Природная тропа выводит к руинам Динабургского замка и миниатюрному макету замка (1997). 
In 1275, Livonian Order’s Master Ernst von Ratceburg founded a Dinaburg stone castle here.   Nature path  leads to the 
ruins of the Dinaburg Castle and a miniature model of the castle (1997).

4. Atpūtas parks “Stalkers” / Парк отдыха «Stalkers»/ Stalkers Rest Park
“Nitiši-13”, Naujenes pagasts, +371 25900041, +371 29289080

Labiekārtotais parks atrodas gleznainā vietā Daugavas krastā. Ir pieejami bērnu laukumi, grili, galdi, soliņi, lapenītes.
Благоустроенный парк отдыха расположен в живописном месте на берегу реки Даугавы. Здесь находятся 
детские игровые площадки, грили, столы, скамеечки, беседки.
An equipped rest park is located in a picturesque place on the Daugava River bank. There are children’s playgrounds, 
grills, tables, benches, arbours etc.

5. Vasargelišķu skatu tornis / Смотровая вышка в Васаргелишках /  
Sightseeing Tower in Vasargeliski (20,9 m) 
Vasargelišķi, Naujenes pagasts

6. Lazdukalnu skatu tornis / Смотровая вышка в Лаздукалнах / Sightseeing Tower in Lazdukalni (20,9 m)
Lazdukalni, Vecsalienas pagasts

7. Slutišķu sādža un Slutišķu vecticībnieku lauku sēta / Деревня Слутишки и Старообрядческий сельский 
двор / Slutiski Village and Old Belivers’ Rural Court
Slutišķi, Naujenes pagasts, +371 65471321, naujenesmuzejs@inbox.lv, www.naujenesmuzejs.lv 

Sādžā ir iespēja apmeklēt Slutišķu vecticībnieku lauku sētu, kur atrodas divas ekspozīcijas: “Vecticībnieku dzīvojamā 
māja” un “Zirgvilkmes darbarīki Daugavpils novadā”. 2016. gadā Slutišķu sādža  tika iekļauta valsts nozīmes kultūras 
pieminekļu sarakstā.
В деревне можно посетить Старообрядческий сельский двор, где находятся две экспозиции: «Дом 
старообрядцев» и «Конные орудия труда в Даугавпилсском крае». В 2016 году деревня Слутишки была включена 
в список памятников культуры государственного значения.
 It is possible to visit Slutiski Old Believers’ Rural Court where are two expositions: Old Believers’ House and Horse 
Harnesses and Tools in Daugavpils District in the village. Slutiski Village was included in a State protected cultural 
monument list in 2016.

8. Markovas izziņas taka / Марковская познавательная тропа / Markova Cognitive Path  
Markova, Naujenes pagasts

Taka iepazīstina ar Daugavas ielejas majestātisko dabu, krāšņajām ainavām un kultūrvēstures pieminekļiem.
Тропа даёт представление о величественной природе, живописных пейзажах и культурно-исторических 
памятниках долины Даугавы. 
The path provides an insight into majestic nature of Daugava valley, its picturesque landscapes, cultural and historical sites. 

9. “Daugavas vārti” / “Ворота Даугавы” / “Gate of Daugava” 
Naujenes pagasts / Vecsalienas pagasts

“Daugavas vārti” ir savdabīgs Daugavas senlejas sašaurinājums lejpus Slutišķu sādžas, šaurākais ielejas posms starp 
Slutišķu un Ververu krauju. Abos krastos ir izveidojušās 42 - 43 m augstas pamatkrasta kraujas, bet upes ieleja ir tikai 
0,5 - 0,6 km plata. 
«Ворота Даугавы» образованы двумя обрывами берегов высотой около 42-43 метров: Слутишкским обрывом 
(Slutišķu krauja) на правом берегу и Верверским обрывом (Ververu krauja) на левом берегу. Ширина долины реки 
здесь составляет лишь 0,5-0,6 км.
“Gate of Daugava” is a nature monument of unique value. Width of the river valley here is just 0.5-0.6 km. The Gate of 
Daugava is formed by two river coast slopes with the height of 42-43 m - Slutišķi Slope (on the right bank) and Ververi 
Slope (on the left bank). 

 Naktsmītne / Ночлег / Accommodation

Gultasvietu skaits / Количество спальных мест / Number of bed places

Pastāvīgs ēdināšanas piedāvājums / Постоянное предложение питания / 
Permanent catering offer

Ēdināšana / Питание / Catering

Iespēja gatavot pašiem / Возможность готовить самим / Cooking possibility

 WiFi

Semināru telpas / Помещения для семинаров / Seminar rooms

 Svinību telpas / Помещения для праздников / Celebration rooms

 Pirts / Баня / Bath

NAKTSMĪTNES UN ĒDINĀŠANA/НОЧЛЕГ И ПИТАНИЕ/ACCOMODATION AND DINING

APZĪMĒJUMI / ОБОЗНАЧЕНИЯ / LEGEND
Piknika vieta / Место для пикника / Place for picnic

Telšu vietas / Места для палаток / Tent sites

Kemperu vietas / Места для кемперов / Camper sites

Peldvieta / Место для плавания / Swimming place

Makšķerēšana / Рыбалка / Fishing

Medības / Охота / Hunting

Aktīvās atpūtas iespējas / Возможности активного отдыха / 
Outdoor activities
Bērnu rotaļu laukums / Детская игровая площадка / 
Children›s playground
Mājdzīvniekiem draudzīgs /  Дружественный для питомцев / Pet 
friendly (       iepriekš saskaņojot / по согласованию / by agreement)

67

68

69

70

71

72

73

74

75

76

77

78

79

80

81

82

83

84

85

86

87

88

89

90

91

92

93

94

95

96

97

Kvalitātes zīme “Q-Latvia” / Знак качества “Q-Latvia” / Quality label “Q-Latvia”

Latvijas vides kvalitātes zīme “Zaļais sertifikāts” /  
Латвийский экологический знак качества «Зеленый сертификат» / 
Latvian environmental quality label «Green Certificate»

Lauku tūrisma asociācijas “Lauku ceļotājs” kvalitātes sertifikāts /  Сертификат 
качества ассоциации сельского туризма “Lauku ceļotājs” / Quality certificate 
of the Association of Latvian Rural Tourism «Lauku ceļotājs»

“Sierziņa zīme” – kafejnīca piedāvā nogaršot vietējo meistaru 
gatavotos sierus / Кафе предлагает попробовать сыры местных 
мастеров / Café offers to taste local cheesemaker products. 
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Velomaršruts Nr. 35 / Веломаршрут No 35 / Bicycle route No 35
Atpūtas vieta dabā / Mесто отдыха на природе / Rest area 
in the nature
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KRĀSLAVAS NOVADS / КРАСЛАВСКИЙ КРАЙ / KRĀSLAVA DISTRICT:
Vairāk informācijas par Krāslavas novadu / Больше информации о Краславском крае /  
More information about Krāslava District:
Krāslavas novada TIC, +371 65622201, +371 26487763,  tic@kraslava.lv, www.visitkraslava.com

1.  Biškopības saimniecība “Cīruļi”/ Пчеловодческое хозяйство «Cīruļi» / “Cīruļi” Beekeeping Farmstead 
Lielie Muļķi, Ūdrīšu pagasts, Krāslavas novads; +371 29968900

Bitenieku stāsts, medus produkcijas degustācija un iegāde, svētavots, gleznas. Рассказ пчеловодов, дегустация и 
приобретение медовой продукции, святой родник, картины. Beekeepers’ story, degustation and purchase, sacred 
spring, paintings.

2.  Zemnieku saimniecība “Kurmīši” (zāļu tējas)/ Крестьянское хозяйство   
“Kurmīši” (травяные чаи) /  Peasant Farmstead «Kurmīši» (herbal teas)
Rakuti, Ūdrīšu pagasts; +371 26538824, www.kurmisi.lv

Ekskursijas, ekoloģisku zāļu tēju degustācija un iegāde, bišu vaska sveces. Экскурсии, дегустация и приобретение 
экологических травяных чаёв, свечи из пчелиного воскa. Excursions, eco herbal tea degustation and purchase, 
beeswax candle. 

3.  Zirgu sēta “Klajumi” / Конный двор «Klajumi» / “Klajumi” Horse  Ranch 
Kaplava, Kaplavas pagasts; +371 29472638, www.klajumi.lv

4.  Adamovas dabas taka / Природная тропа в Адамове / Adamova Nature Path 
5.  Priedaines skatu tornis / Смотровая вышка в Приедаине / Priedaine Sightseeing Tower 
6.  Kaplavas pareizticīgo baznīca / Каплавская православная церковь / Kaplava Orthodox Church (1889)
7.  Vecbornes luterāņu baznīca / Лютеранская кирха в Вецборне / Vecborne Lutheran Church (1939)
8.  Borovkas Romas katoļu baznīca / Римско-католический костёл в Боровке / Borovka Roman Catholic 

Church (1811)
9.  Brīvdienu māja / Коттедж / Cottage “Škerškāni” +371 29195745, www.skerskani.lv 
10.  Atpūtas komplekss / Комплекс отдыха / Rest Complex “Vaclavi” +371 29118861, www.vaclavi.lv

11.  Lauku māja / Сельский дом / Country House “Upes dižvietas” +371 29146034, www.latvia-outdoor.eu

12.  Brīvdienu māja / Коттедж / Cottage  “Marušiņas” +371 29160585, Vilmaņi, Ūdrīšu pagasts
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DABA / ПРИРОДА / NATURE

1. Egļu kalns / Эглю калнс / Eglu kalns
Sventes pagasts

Egļu kalns ir paugurs dabas parka “Svente” teritorijā, Augšzemes augstienes augstākais punkts (220,1 m virs jūras 
līmeņa).  Kalns apaudzis ar egļu mežu un tajā ierīkota slēpošanas trase.
Эглю калнс (Еловая гора) - холм на территории природного парка “Свенте”, высшая точка Aугшземской 
возвышенности (220,1 м над уровнем моря). Гора покрыта еловым лесом, и здесь оборудована лыжная трасса.
Eglu kalns (Spruce hill) is a mound in the Svente Nature Park, the highest point of Augšzeme Height (220,1 m above 
sea level). A hill is covered with spruce forests and there is a ski resort.

2. Medumu parks / Медумский парк / Medumi Park
Medumi, Medumu pagasts

Šo parku 20. gs sākumā iekārtoja Sanktpēterburgas botāniskā dārza pārzinis, mērķtiecīgi to veidojot kā Viduseiropas 
platlapju meža ainavu – šeit ir viens no lielākajiem platlapu liepu stādījumiem Latvijā. Te izveidots taku tīkls, 
labiekārtotas atpūtas vietas un pludmales. 

Этот парк в начале 20 века был устроен руководителем ботанического сада Санкт-Петербурга по подобию 
ландшафта широколиственного леса Средней Европы - здесь находится одна из самых больших посадок 
липы крупнолистной в Латвии. Здесь создана сеть дорожек, места отдыха, пляжи. 

This park was developed by botanical garden manager from St. Petersburg at the beginning of the 20th century. 
It  was planned to resemble the broadleaved forest landscape of Central Europe – there are one of the biggest 
plantings of broad-leaved lime in Latvia. There are walking trails, well-maintained recreation sites and swimming 
places around the park.

3. Nīcgales Lielais akmens / Ницгальский Большой камень / Nicgale Big Stone (10,5 x 10,4 x 3,5m)

Nīcgale, Nīcgales pagasts
Latvijā lielākais laukakmens. Leģenda stāsta, ka reiz velns, kuram skaudība par Daugavas varenumu nedevusi mieru, 
gribējis to aizbērt ar akmeņiem. Rītausmā sākuši dziedāt gaiļi, un viņš pārbijies meties prom, nometot vienu no 
saviem lielākajiem akmeņiem.

Самый большой валун в Латвии. Легенда гласит, что когда-то чёрт, позавидовав великолепию Даугавы, хотел 
засыпать её камнями. На рассвете пропели петухи и он, испугавшись, кинулся восвояси, обронив один из 
самых больших своих камней.

It is the biggest erratic boulder in Latvia. A legend tells that once Devil was envy about the Daugava River beauty 
and decided to strew stones on it. Roosters started to sing at sunrise and while scared Devil was running away he 
lost one of his biggest stones.

4. Salienas dižakmens / Салиенский валун / Saliena Boulder (5,0 x 3,4 x 2,7 m)

Saliena, Salienas pagasts 
Daugavpils novada otrais lielākais dižakmens, atrodas pie Poguļankas upes un ceļa P69 /  Второй по величине валун 
в Даугавпилсском крае . Находится рядом с речкой Погулянка у дороги P69 /  This is the second largest boulder in 
Daugavpils District, situated near the Pogulanka River and P69 road. 

5. Ostrovas putnu vērošanas tornis / Вышка для наблюдения за птицами в Острове  / Ostrova Birdwatching  Tower

Ostrova, Višķu pagasts
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